DVF 4012-DR-04/20

AWUELSO_F_DEUVERY_ V2

Wirth Indusirie Service GmbH & Co, KG + Drillberg » D-97980 Bad Mergentheim
Company

Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO BA

ITALY

KUEHNE+NMAGEL s..L

ACCEVTAZIONE MERCE
Quantita dicltarata: .C O >
Quantita effettiva: Z‘D
Tipo Imbaliaggia:
Quantita Imballi:

Conformita alle schede d'imbaljo: &
Data corfigollo: gf A (‘!: )
Firma 2

Dear Sir or Madam: " . &

L

Thank you for your order, The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

e WURTH

(CAR Sy

DELIVERY NOTE

Delivery Number 85130952
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 20.11.2020
Print Date 20.11.2020
Shipping Type §0
Shipping Point Central store
Page 112

Your Sales Representative

David Kommer

M 0170 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 91-4679

E david.kommer@wuerth-industrie,com

Your Contact [n Bad Mergentheim

Stephanie K&hler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie. koehler@wuerth-
industrie.com

1 790%3
o326

Your Data Qur Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085372
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456803
;‘} Date 18.11.2020
Vendor No, 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line Item No. PU* CeQ Quantity Internal Data
Ord., item Item Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0951210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive anticles 73181595 518 KG
A/SCR-6RD-FLG-10.9-GMW3044-M8X50-DRW
Lot 4306130796
Custemer ltem Number 9009070710
No. of Packages 1
Total Weight 569.3 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.
Shipping Point
WKL2

* PU = Pack unil

Wiirth Industria Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 (0}7931 91-0 - F +49 (0}7931 91-4000 - info@wuerth-industrie.com - www.wuerth-Industrie.com
Address: Drillberg - 97980 Bad Margenthalm - Headguarier in Bad Margentheim - County court Ulm HRA 680768
Unlimited pariner: Wilrih Industria Service Verwallungs-GmbH, 74650 Kanzelsau, counly court Stutigart HRB 590833

Managing Direclors: Rainer Borkert, Ralf Gehringer, Marlin JauB, Marcus Otlto, Eberhard Schauber
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Delivery Number
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DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85130952 marked
in column CoO with E-..! originate in EU and satisfy the rules of crigin governing preferential trade with

-18, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FQ, JO, LB, PS, XC, XL, CC, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), CI, XK

1 declare that; No cumulation appiied

1 undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require,
Bad Mergentheim, 23.11.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and is valld without a signature.

85130952
2/2

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very muchl|

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agh.

Shipping Point

WHKL2




‘\l

Ordine di Trasportio / Transport Order

y—=z) 7/ 4

Sefller / Miltentz VAT-D-No. / N° partita IVA Date / Data w AV & -
24-NOV-2020 LA AT

DHL FREIGHT-WURTH

via delle industrie 1

I-20060 POZZUQOLO MARTESANA (MI)

13000173
Collection address / Indinzzo del lvoga di carico (di ntiro) Order Codle Ordine cf rasporto
MIL-DF=-0017339
Delwery terms / Terminal address /

Condiziont d) rasporto
frea domicila T— ax works
] O

Indirizzo ferminale

ki ng;'{ﬁb"w DHL GLOBAL FORWARDING (I
Dstogan L yonsiogerae POZZUOLO MARTESANA (MILAN
it Claeans| VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Gonsignse / Destinataria VAT-|D-No. / N° partria IVA Dg%ﬁf‘mﬂjgﬂyﬂﬂm 1I-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA Dg}ﬂ?'s mnpag. |Tel:+39 02 95252-200
Fax:4+39 02 95252 801
via del ciclamini 4
I-70026 MODUGNO DDU
Addilonal bansport fnsurenca / Terminal sefersrice /
Delivery address { ndlrizzo 4 consegna della merce Clgs [ 418110035823 o
o iy Rl e
NolBRI-FU-0000727

Terminal di ariva
Terminal de destination

BARI

Contact tel.
Numero tzlefonico

+ 39 / 80 5315811

Marks and numbers Cuanbty Packing Descriphion of goods Cusoms e numbe] Gross welght In ka Valug {with currency)
Marche & numerl Ouanlit Imbaflaggio  Descrizione delia merce Tarifiz doganale | Pesolordo In kg Valora (cor valuta)

13 [PAL, VARIO 6368.2

Payahle welght in kg Tetal gross welght in kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAILD Peso lassabllein kg Totale pesa lordo in kg
Dim, X omx om om = 6.461m 3.00 | 6,368.20 6368.2
Speclal consignments / Richleste particolari
Special tnstructions / Istruzioni particolari Enclosures / Allegali
F&U ‘u e .";- ?E.ﬂ\hﬂ E E-:u J.E‘.E

Callection at sender Delivery to consignee ura of sender

Riftro dal mittenta Consegna a! destinatarlo

IMPORTANT According to GWA, transport damages have 1o be noted on the Iraf%
order (POD) upsn delivery o! the consignment. Damages not wisible extemally dd l
notified in wnting to the responsibla EUROCONNECT lerminal within 7 days afier defivery.

1 mﬁ?ﬁozs Modugno (BA)

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Date /Data Date / Data
Time / Qrario Time/ Grario
Drivers signature / Firma dellautista Consigness signature Conslgnee's nama in block lstters

Firmz del destinatario

Nome di chi firma In stampatello

<~ "Rliceviito EVM(
veriflca su qualltz‘i e quantitd”

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizioni EUROCONNEGT sono vincolate alle Condizioni Generall df trasporto EURQCONNECT



